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Tenor:
Daniel Geisler
Oliver Geisler
Albrecht Hoch
Friedemann Hoyer (Solo)
Sören Löscher
Johannes Schiel

Bass:
Alexander Berthold
Kai Bischoff (Solo)
Olaf Haase
Christoph Jacobi
Richard Jähnig
Albrecht Koch
Jens-Martin Scheidig

Instrumentalisten

Stephan Mai, Violine
Beate Voigt, Violine
Stephan Sieben, Viola
Mirjam Gilbert, Violoncello
Mirjam Wittuslki, Violone (1, 2, 4, 5)
Annette Rheinfurth, Kontrabass (3)

«les hautboistes de prusse»

Georg Corall, Oboe
Mariannne Richert Pfau, Oboe
Dorothea Weiss, Taille
Annette Champness, Barockfagott

Christine Tschirge, Orgel (1, 2, 4, 5)
Mark Ehlert, Orgel (3)

Johann Sebastian Bach:
The Motets

The Motets of Johann Sebastian Bach are in
some ways amongst the most individualistic of
his works. On the one hand they belong to a
genre which had already passed its peak at the
beginning of the 18th century and was becom-
ing less and less useable; they thus to a certain
extent form the retrospective highlight of an
antiquated form. On the other hand the motets
were Bach’s only vocal works to have an unbro-
ken tradition in the repertoire of St. Thomas’s
Choir and to show an astonishing resistance to
constantly changing fashions. And it is signifi-
cant that the Bach Renaissance began with
these works in the early 19th century. Yet in
spite of being continually adopted and held in
consistently high esteem, very little is known
about the historical contest of Bach’s motets.
Only on exceptional occasions do we know
the specific reason why a work was written,
and many questions about the performing mu-
sicians or conditions are left unanswered. At
the beginning of the 19th century the motets
by Bach were viewed as purely a capella pieces.
But one can deduce from theoretical reports
dating from Bach’s time that this type of per-
formance was only one of a number of options.
For example, Johann Gottfried Walther’s
Musicalisches Lexicon of 1732 admitted that
“the sung parts can be filled or enriched by all
types of instruments”; this view is confirmed by
Bach’s own original notes on the performance

of the motets, and also the works of other
masters performed under his conducting.

The motet “Singet dem Herrn ein neues
Lied” (Sing unto the Lord a new song) BWV
225 written around 1726 / 27 is one of the
works which Wolfgang Amadeus Mozart heard
at a performance of St. Thomas’s Choir on a
visit to Leipzig. A copy made for Mozart bears
the comment he commonly wrote: “a whole
orchestra would have to be added to it”. The
piece begins with a section for two choirs with
a contrapuntally subtle structure based on
verses 1–3 of Psalm 149. The second move-
ment includes a choral arrangement of “Wie
sich ein Vater erbarmet” which is interrupted
by lines from the free-verse aria “Gott, nimm
dich ferner unser an”, before the two choirs
unite in a four-part fugue on the text of “Alles,
was Odem hat” (Let every thing that hath
breath).

We are relatively well informed about how
the motet “Der Geist hilft unser Schwachheit
auf” BWV 226 was written. According to the
instructions written at Bach’s own hand in the
heading of the original score and on the cover
of the parts, the work was written on the occa-
sion of the “Funeral of the late Professor &
Rector Ernest” celebrated on 20th October
1729 in St. Paul’s Church in Leipzig. From the
parts of this performance which have been
preserved we can deduce that the first choir
was supported by a group of strings and the
second by an oboe ensemble. The two choirs
unite at the words “Der aber die Herzen for-
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schet” into a four-part arrangement, and the
concluding chorale – which possibly came from
a lost Whitsun cantata – is also performed in
this mode.

The motet “Fürchte dich nicht” (Be not
afraid) BWV 228 could have originated from
Bach’s Weimar period, to judge from some sty-
listic clues. The harmony-rich, double-choir ar-
rangement which predominates at the begin-
ning is reduced in the middle section to four
parts at the words “Ich habe dich bei deinem
Namen gerufen”. The three lower parts com-
mence a double fugue with a descending chro-
matic and an ascending diatonic theme: the
chorale, sung in soprano as a cantus firmus
(“Herr, mein Hirt, Brunn aller Freuden”) is in
the course of the work integrated into this
dense polyphonic fabric, before the two-choir
style of the beginning is resumed.

The motet “Komm, Jesu, komm” BWV 229
was written around 1731/ 32 at the latest. Bach
did not base this work on a biblical or chorale
text but used a work composed by his pred-
ecessor Johann Schelle to a poem by the Leip-
zig poet Paul Thymich. Nevertheless it is ques-
tionable whether Bach composed it for the
funeral of Schelle’s widow, who died on 26th
March 1730. The subjective poem inspired
Bach – in Philipp Spitta’s words – to “a great
and deeply moving picture of fervent mortal
longing”. After the weightily earnest first
movement the work finishes with a gently re-
served “Aria”.

The story of the creation of the five-part
motet “Jesu, meine Freude” BWV 227 is ex-
tremely complex. The eleven-movement com-
position with a symmetrical structure was ob-
viously the result of a later arrangement by
Bach, presumably from his Leipzig period. It is
possible that he wrote a shorter first version
during his time in Weimar. The work is charac-
terised by the alternating use of verses from the
song ”Jesu, meine Freude” and passages from
chapter eight of Paul’s letter to the Romans.
Simple, devout choral movements alternate
with artistically arranged musical settings for
sayings. The centre of the symmetrical struc-
ture is formed by a five-part fugue about the
central words: “Ye are not in the flesh but in
the spirit”.

Peter Wollny

List of artists  ·  Besetzungsliste

Sächsisches Vocalensemble

Sopran:
Birgit Kircheis
Sabine Pansa
Barbara-Christina Pölitz (Solo)
Heidi Rothe (Solo)
Cornelia Schmidt
Josefine Thomser
Elke Voigt
Saskia Winkel

Alt:
Kerstin Grüner
Antje Günther (Solo)
Kristin Haas
Bettina Heidrich
Sebastian Krause
Tabea Lempe
Marlis Mauersberger
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Matthias Jung

Né à Magdebourg en 1964, il reçut une for-
mation musicale dans l’Ecole spécialisée dans
l’éducation musicale et dans la chorale pour
enfants de la Radio de Wernigerode. Il fit
ensuite des études de direction de chœur chez
Gerd Frischmuth et de direction d’orchestre
chez Gunther Kahlert au Conservatoire Supé-
rieur de Musique « Franz Liszt » de Weimar.
Jung participa à des stages de direction, entre
autre avec Erwin Ortner (Vienne) et Helmuth
Rilling (Stuttgart ).

Jung débuta sa carrière artistique comme
assistant musical dans la choral pour enfant de
Tölz. Le chœur « Vocal Consort » de Weimar,
créé par lui, remporta plusieurs prix lors de
concours internationaux et participa à des
enregistrements à la radio et sur CD.

Matthias Jung prit ses fonctions dans le
chœur Sainte Croix ( Kreuzchor ) de Dresde en
1991. En 1994, il en obtint la direction en tant
que maître de chapelle provisoire de l’Eglise
Sainte Croix (Kreuzkirche) qu’il garda jusqu’en
1996. Ce chœur fit des enregistrements sous sa
direction pour la Société Deutsche Grammo-
phon. Matthias Jung fut appelé à diriger des
ensembles de renom comme le Chœur de la
Radio de Berlin (Rundfunkchor Berlin ) et le
Chœur de la Radio de l’Allemagne du nord
(Norddeutscher Rundfunk) et fit plusieurs
tournées couronnées de succès en Allemagne
et à l’étranger (Suisse, France, Pologne, Etats
unis etc. ).

L’Ensemble vocal saxon

Fondé en automne 1996, vingt chanteurs et
chanteuses engagés s’y retrouvèrent sous la
direction de Matthias Jung.

L’Ensemble vocal saxon se distingue par une
formation extrêmement petite de voix uniques,
exigeant une technique de chant de soliste et
permettant ainsi un maximum de flexibilité.

L’Ensemble s’est donné comme but de faire
connaître des œuvres importantes mais rare-
ment jouées, se rapprochant la plupart du
temps de la musique saxonne. Pour interpréter
de la musique ancienne, tout va être entrepris
pour obtenir une reproduction historique ad-
équate. La musique du XXème siècle forme
cependant aussi une partie importante de leur
répertoire.

L’Ensemble travailla plusieurs fois avec la Ra-
dio allemande «Mitteldeutscher Rundfunk » et
la Radio de Berlin « Deutschland Radio Berlin ».
Un premier enregistrement sur CD d’œuvres de
Heinrich Schütz parut en 1999 chez Tacet («CD
recommandé » par « Klassik heute », en mars
2000). D’autres productions, entre autres des
cantates de jeunesse de Georg Philipp Tele-
mann, sont également en préparation.

The Saxon Vocal Ensemble

was founded in late 1996 under the leadership
of Matthias Jung, when twenty committed
male and female singers joined forces.

The Saxon Vocal Ensemble by its nature
consists of a small number of singers in each
section, making it vital for the singers to have
solo qualities and allowing a high degree of
flexibility.

The Ensemble has set itself the task of mak-
ing known important and rarely performed
works which are often closely associated with
the musical culture of Saxony. In the case of an-
cient music particular attention is paid to a
historically suitable performance. Twentieth
century music also plays an important part in
the Ensemble’s repertoire.

The Ensemble as often worked with the
Mitteldeutscher Rundfunk and Deutschland
Radio Berlin. The first CD with works by Hein-
rich Schütz was released in 1999 by TACET
(“CD Recommendation” by “Klassik heute”,
March 2000). Further productions, including
early cantatas by Georg Philipp Telemann, are
in preparation.

Matthias Jung

Was born in 1964 in Magdeburg and learned
music at the Special School for Musical Educa-
tion and in the Radio Youth Choir of Wer-
nigerode.

He then studied choral conducting under
Gerd Frischmuth and orchestral conducting
under Gunther Kahlert at the “Franz Liszt” con-
servatory in Weimar. Jung attended conduct-
ing classes given by Erwin Ortner (Vienna) and
Helmuth Rilling (Stuttgart). He began his artis-
tic career as a musical assistant for the Tölzer
Knabenchor (Tölz Boys’ Choir ). The Weimar
Vocal Consort ensemble which he founded
won many awards at international competi-
tions and made radio and CD recordings.

Matthias Jung took up his position with
choir of the Dresden Kreuzkirche (Church of
the Cross) in 1991. In 1994 he was given the
post of choirmaster, which he held until 1996.
Under his leadership the choir performed pro-
ductions for Deutsche Grammophon.

Matthias Jung has been taken on by well-
known ensembles, including the Berlin Radio
Choir and the choir of the North German
Broadcasting Corporation and has been guest
performer with repeated success in Germany
and other countries ( including Switzerland,
France, Poland and the USA).
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Johann Sebastian Bach:
Die Motetten

Die Motetten Johann Sebastian Bachs gehören
in mancher Hinsicht zu den eigenwilligsten
seiner Werke. Einerseits zählen sie zu einer
Gattung, die bereits zu Beginn des 18. Jahrhun-
derts ihren Zenit überschritten hatte und zu-
nehmend ungebräuchlich wurde; sie bilden
somit gewissermaßen die retrospektive Krö-
nung einer vergehenden Form. Andererseits
sind es aber gerade die Motetten, die als einzi-
ge von Bachs Vokalwerken eine ungebrochene
Aufführungstradition im Repertoire des Tho-
manerchors aufweisen können und sich gegen-
über den ständig wechselnden Moden als er-
staunlich resistent erwiesen. Und bezeichnen-
derweise nahm die Bach-Renaissance zu Be-
ginn des 19. Jahrhunderts gerade mit diesen
Werken ihren Anfang. Doch trotz dieser konti-
nuierlichen Rezeption und beständig hohen
Wertschätzung ist über den historischen Kon-
text von Bachs Motetten kaum etwas bekannt.
Nur ausnahmsweise ist der konkrete Entste-
hungsanlaß oder Verwendungszweck eines
Werks überliefert, und auch viele Fragen der
Besetzung und der Aufführungsbedingungen
sind ungeklärt. Zu Beginn des 19. Jahrhunderts
wurden die Bachschen Motetten als reine a-
capella-Stücke bewertet. Theoretischen Zeug-
nissen der Bach-Zeit ist jedoch zu entnehmen,
daß diese Art der Aufführung nur eine von
mehreren Möglichkeiten darstellt. So räumt
zum Beispiel Johann Gottfried Walthers Musi-

calisches Lexicon von 1732 ein, daß „die Sing-
Stimmen auch mit allerhand Instrumenten be-
setzt und verstärkt werden“ können; ein glei-
ches bestätigen die erhaltenen originalen Auf-
führungsmaterialien zu Bachs eigenen Motet-
ten wie auch zu unter seiner Leitung dargebo-
tenen Werken fremder Meister.

Die um 1726 /27 entstandene Motette „Sin-
get dem Herr ein neues Lied“ BWV 225 ge-
hört zu den Werken, die Wolfgang Amadeus
Mozart bei seinem Besuch in Leipzig in einer
Aufführung des Thomanerchors hörte. Eine für
Mozart angefertigte Abschrift trägt von seiner
Hand den oft zitierten Zusatz “müßte ein gan-
zes Orchestre dazu gesetzt werden”. Das Stück
beginnt mit einem kontrapunktisch subtil
durchgestalteten doppelchörigen Abschnitt
über die Verse 1–3 des 149. Psalms. Als zwei-
ter Satz schließt sich eine Choralbearbeitung
über „Wie sich ein Vater erbarmet“ an, die zei-
lenweise von der freigedichteten Aria „Gott,
nimm dich ferner unser an“ unterbrochen wird,
bevor sich beide Chöre zu einer vierstimmigen
Fuge über den Text „Alles, was Odem hat“ ver-
einigen.

Vergleichsweise gut sind wir über die Ent-
stehung der Motette „Der Geist hilft unser
Schwachheit auf“ BWV 226 unterrichtet. Laut
Bachs eigenhändiger Angabe im Kopftitel der
Originalpartitur und auf dem Umschlag der
Stimmen wurde das Werk anläßlich der „Beer-
digung des seel. Herrn Profeßoris u. Rectoris
Ernesti“ geschrieben, die am 20.Oktober 1729
in der Leipziger Paulinerkirche stattfand. An-

passages extraits du huitième chapitre de la
Lettre aux Romains. Des mouvements de cho-
rals pleins de recueillement alternent avec des
versets mis en musique, travaillés avec art ; la
partie centrale de cette composition symé-
trique est formée par une fugue à cinq voix sur
les paroles « Ihr seid nicht fleischlich, sondern
geistlich » (« Vous n’êtes pas de chair mais
d’esprit »).

Peter Wollny
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lève notre faiblesse ») BWV 226. Selon des
notes de la main de Bach dans l’en-tête de la
partition originale et sur la couverture des
partitions des voix, l’œuvre fut écrite pour
« l’enterrement du très honoré Professeur et
Recteur Ernestus », qui eut lieu en octobre 1729
en l’Eglise Saint Paul de Leipzig. D’après les
partitions originales de ce concert qui ont pu
être conservées, il nous est possible de mettre
en évidence que le premier chœur avait été
renforcé par un groupe d’instrumentistes à
cordes et le deuxième par un ensemble de
hautbois. Les deux chœurs se rejoignent avec
les mots «Der aber die Herzen forschet» («Ce-
lui qui sonde les cœurs ») en un mouvement à
quatre voix ; le choral final conçu de la même
façon, est lui vraisemblablement tiré d’une
cantate de Pentecôte elle même disparue.

Le motet «Fürchte dich nicht» («N’aie pas
peur») BVW 228 peut dater déjà, en raison de
certains indices de style, de l’époque où Bach
vivait et travaillait à Weimar. Le mouvement à
double chœur, la plupart du temps au com-
mencement d’une grande richesse harmo-
nique, se réduit dans la partie centrale du
mouvement, avec les mots « Ich habe dich bei
deinem Namen gerufen » (« Je t’ai appelé par
ton nom »), à seulement quatre voix. Les trois
voix les plus basses commencent une fugue
double avec un thème chromatique descen-
dant et un diatonique ascendant ; dans ce
dense tissu polyphonique, un choral chanté par
le soprano comme un cantus firmus (« Herr,
mein Hirt, Brunn aller Freuden ») (« Seigneur,

mon pasteur, source de toute joie ») va être
inséré, avant que la partie de chœur double du
début ne soit reprise.

Le motet «Komm, Jesu, komm » (« Viens,
Jésus, viens») BWV 229 fut composé au plus
tard dans les années 1731 / 1732. Bach ne prit
ici pas la bible ou un texte de choral pour base
de cette composition, mais se reporta à un
poème, déjà mis en musique en 1684 par son
prédécesseur Johann Schelle, du poète de Leip-
zig Paul Thymich. Que l’on puisse chercher
l’origine de cette œuvre dans le fait que Bach
composa celle-ci à l’occasion de l’enterrement
du 26 mars 1730 de la veuve même de Schel-
le, semble pourtant très peu vraisemblable. La
poétique subjective inspira à Bach – d’après
Philipp Spitta – «une image tout aussi grandio-
se et émouvante d’un ardent désir de mourir ».
Après un important premier mouvement plein
de gravité, l’œuvre se termine par une «Aria »
douce et réservée.

L’histoire de la naissance du motet à cinq
voix « Jesu, meine Freude» (« Jésus que ma
joie demeure») BWV 227 est particulièrement
compliquée. La disposition symétrique de cette
composition de onze mouvements est appa-
remment le résultat d’un remaniement fait plus
tard par Bach, probablement du temps où il
vivait à Leipzig ; une première version plus
courte avait sans doute déjà été écrite à
l’époque où Bach habitait encore à Weimar.
L’œuvre est marquée par une utilisation en
alternance de strophes du chant « Jesu, meine
Freude» (« Jésus, que ma joie demeure») et de

hand der erhaltenen Stimmen dieser Auffüh-
rung läßt sich nachweisen, daß der erste Chor
durch eine Streichergruppe und der zweite
durch ein Oboenensemble verstärkt wurde. Die
beiden Chöre vereinigen sich bei den Worten
„Der aber die Herzen forschet“ zu einem vier-
stimmigen Satz, und in dieser Weise wird auch
der abschließende Choral ausgeführt, der mög-
licherweise aus einer verschollenen Pfingst-
kantate stammt.

Die Motette „Fürchte dich nicht” BWV 228
könnte aufgrund stilistischer Indizien bereits
aus Bachs Weimarer Zeit stammen. Der zu Be-
ginn vorherrschende harmonisch reiche dop-
pelchörige Satz verringert sich im Mittelteil bei
den Worten „Ich habe dich bei deinem Namen
gerufen“ zur Vierstimmigkeit. Die drei tieferen
Stimmen beginnen eine Doppelfuge mit einem
absteigenden chromatischen und einem auf-
steigenden diatonischen Thema; in dieses dich-
te polyphone Gewebe wird im weiteren Verlauf
ein vom Sopran als cantus firmus vorgetrage-
ner Choral („Herr, mein Hirt, Brunn aller Freu-
den“) eingebaut, bevor die doppelchörige An-
lage des Anfangs wieder aufgegriffen wird.

Die Motette „Komm, Jesu, komm“ BWV
229 entstand spätestens um 1731/32. Bach
legte dieser Komposition keinen Bibel- oder
Choraltext zugrunde, sondern griff auf eine
bereits 1684 von seinem Vorgänger Johann
Schelle vertonte Dichtung des Leipziger Poeten
Paul Thymich zurück. Ob dieser Umstand da-
hingehend gedeutet werden kann, daß Bach
das Werk anläßlich des Begräbnisses der am

26. März 1730 verstorbenen Witwe Schelles
komponierte, erscheint jedoch fraglich. Die
subjektive Dichtung inspirierte Bach- nach den
Worten Philipp Spittas – zu „einem ebenso
großartigen wie tief rührenden Bild innigsten
Sterbeverlangens“. Nach dem gewichtig-ern-
sten Kopfsatz schließt das Werk mit einer sanft-
verhaltenen „Aria“.

Die Entstehungsgeschichte der fünfstimmi-
gen Motette „Jesu, meine Freude“ BWV 227
ist außerordentlich kompliziert. Die symmetri-
sche Anlage der elfsätzigen Komposition ist of-
fenbar das Resultat einer späteren Bearbeitung
Bachs, vermutlich aus der Leipziger Zeit; eine
kürzere Erstfassung mag bereits während der
Weimarer Zeit entstanden sein. Das Werk ist
gekennzeichnet durch die alternierende Ver-
wendung von Strophen des Liedes „Jesu, mei-
ne Freude“ und Passagen aus dem achten
Römerbrief. Schlicht-andächtige Choralsätze
wechseln mit kunstvoll ausgearbeiteten Spruch-
vertonungen; den Mittelpunkt der symmetri-
schen Anlage bildet eine fünfstimmige Fuge
über die zentralen Worte „Ihr seid nicht fleisch-
lich sondern geistlich“.

Peter Wollny
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Sächsisches Vocalensemble

Im Herbst 1996 gegründet, haben sich unter
der Leitung von Matthias Jung 20 engagierte
Sängerinnen und Sänger zusammengefunden.
Das Sächsische Vocalensemble zeichnet sich
durch eine Kleinstbesetzung der einzelnen
Stimmen aus, was solistisches Singen voraus-
setzt und ein Höchstmaß an Flexibilität ermög-
licht.

Das Ensemble hat es sich zur Aufgabe ge-
macht, bedeutende und selten rezipierte Wer-
ke, die oftmals eng mit der sächsischen Musik-
landschaft in Verbindung stehen, bekannt zu
machen. Bei der Interpretation Alter Musik wird
eine historisch angemessene Wiedergabe an-
gestrebt. Einen weiteren Schwerpunkt des Re-
pertoires bildet die Musik des 20. Jahrhunderts.
Mehrfach arbeitete das Ensemble mit dem
Mitteldeutschen Rundfunk und Deutschland-
Radio Berlin zusammen. Die erste CD mit Wer-
ken von Heinrich Schütz erschien 1999 bei
TACET („CD-Empfehlung“ von „Klassik heute“,
März 2000). Weitere Produktionen, u. a. mit
frühen Kantaten von Georg Philipp Telemann,
sind in Vorbereitung.

Matthias Jung

wurde 1964 in Magdeburg geboren und erhielt
seine musikalische Ausbildung an der Spezial-
schule für Musikerziehung und im Rundfunk-
Jugendchor Wernigerode.

Es folgte ein Studium im Fach Chordirigieren
bei Gerd Frischmuth sowie Orchesterdirigieren
bei Gunther Kahlert an der Hochschule für
Musik „Franz Liszt“ in Weimar. Jung besuchte
Dirigierkurse, u. a. bei Erwin Ortner (Wien) und
Helmuth Rilling (Stuttgart ).

Seinen künstlerischen Werdegang begann
Jung als musikalischer Mitarbeiter beim Tölzer
Knabenchor. Das von ihm gegründete Vocal
Consort Weimar errang mehrere Preise bei in-
ternationalen Wettbewerben und produzierte
Rundfunk- und CD-Aufnahmen.

Seine Tätigkeit beim Dresdner Kreuzchor
nahm Matthias Jung 1991 auf. 1994 wurde ihm
die Leitung als komm. Kreuzkantor übertragen,
die er bis 1996 innehatte. Unter seiner Leitung
produzierte der Chor für die Deutsche Gram-
mophon Gesellschaft.

Matthias Jung wurde von renommierten En-
sembles verpflichtet, so u. a. vom Rundfunk-
chor Berlin und vom Chor des Norddeutschen
Rundfunks und gastierte mehrfach erfolgreich
im In- und Ausland (u. a. Schweiz, Frankreich,
Polen, USA).

Jean Sébastien Bach :
Les motets

Les motets de Jean Sébastien Bach comptent,
d’une certaine façon, parmi ses œuvres les plus
volontaires. Ils appartiennent d’un côté à une
forme qui avait déjà atteint son apogée au
début du XVIIIème et avait été par la suite de
moins en moins utilisée : ils forment, en quel-
que sorte, le couronnement rétrospectif d’une
forme disparue. D’autre part, ce sont aussi ces
mêmes motets qui, parmi toutes les autres
œuvres vocales de Bach, ont su garder une
continuité dans la tradition de l’exécution du
répertoire du célèbre Chœur de l’église Saint
Thomas et ont pu résister de façon étonnante
aux changements continuels de modes. Pour
souligner le tout, la renaissance de Bach au
début du XIXème siècle commença justement à
partir de ces œuvres. Pourtant, malgré une
réception pour ainsi dire ininterrompue et une
haute considération sans faille, on ne connaît
presque rien du contexte historique des motets
de Bach. C’est seulement à titre d’exception
que l’origine concrète ou la raison pour laquelle
une œuvre a été écrite, va être connue, et de
nombreuses questions, en ce qui concerne la
distribution ou les conditions d’exécution,
restent non résolues. Au début du XIXème siècle,
les motets de Bach étaient considérés comme
étant de purs morceaux a-capella. On relève
d’écrits techniques datant de l’époque de Bach,
que cette forme d’exécution ne représentait
seulement qu’une seule possibilité parmi bien

d’autres. Par exemple, le Dictionnaire musical
de Johann Gottfried Walther de l’année 1732
concède que les « voix chantées peuvent aussi
bien être données à, ou renforcées par de
nombreux instruments » ; les originaux du ma-
tériel d’exécution de la main de Bach pour ses
mêmes motets et pour d’autres œuvres de
maîtres dirigées par lui, nous montrent la
même chose.

Les motets écrits autour de 1726 / 1727
« Singet dem Herr ein neues Lied » (« Chan-
tons au Seigneur un nouveau chant ») BWV
225 appartiennent aux œuvres qu’entendit
Wolfgang Amadeus Mozart lors d’un concert
donné à Leipzig par le Chœur de l’église Saint
Thomas. Une copie faite à l’intention de Mozart
porte l’inscription supplémentaire, très usitée,
de sa main «un orchestre entier devrait y être
ajouté». Le morceau commence par un chœur
à deux voix, écrit dans un contrepoint subtil sur
les versets 1– 3 du psaume 149. Il s’ensuit
comme deuxième mouvement, un arrange-
ment du choral sur «Wie sich ein Vater erbar-
met» («Comme un père miséricordieux »), qui
va être interrompu à chaque verset par une aria
de composition libre « Gott, nimm dich ferner
unser an» («Seigneur, continue à prendre pitié
de nous »), avant que les deux chœurs ne se
réunissent en une fugue à quatre voix sur le
texte «Alles, was Odem hat » («Tout ce qui est
souffle de vie»).

Nous sommes, en comparaison, assez bien
informés sur les origines du motet «Der Geist
hilft unser Schwachheit auf » («L’esprit re-
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Sächsisches Vocalensemble

Im Herbst 1996 gegründet, haben sich unter
der Leitung von Matthias Jung 20 engagierte
Sängerinnen und Sänger zusammengefunden.
Das Sächsische Vocalensemble zeichnet sich
durch eine Kleinstbesetzung der einzelnen
Stimmen aus, was solistisches Singen voraus-
setzt und ein Höchstmaß an Flexibilität ermög-
licht.

Das Ensemble hat es sich zur Aufgabe ge-
macht, bedeutende und selten rezipierte Wer-
ke, die oftmals eng mit der sächsischen Musik-
landschaft in Verbindung stehen, bekannt zu
machen. Bei der Interpretation Alter Musik wird
eine historisch angemessene Wiedergabe an-
gestrebt. Einen weiteren Schwerpunkt des Re-
pertoires bildet die Musik des 20. Jahrhunderts.
Mehrfach arbeitete das Ensemble mit dem
Mitteldeutschen Rundfunk und Deutschland-
Radio Berlin zusammen. Die erste CD mit Wer-
ken von Heinrich Schütz erschien 1999 bei
TACET („CD-Empfehlung“ von „Klassik heute“,
März 2000). Weitere Produktionen, u. a. mit
frühen Kantaten von Georg Philipp Telemann,
sind in Vorbereitung.

Matthias Jung

wurde 1964 in Magdeburg geboren und erhielt
seine musikalische Ausbildung an der Spezial-
schule für Musikerziehung und im Rundfunk-
Jugendchor Wernigerode.

Es folgte ein Studium im Fach Chordirigieren
bei Gerd Frischmuth sowie Orchesterdirigieren
bei Gunther Kahlert an der Hochschule für
Musik „Franz Liszt“ in Weimar. Jung besuchte
Dirigierkurse, u. a. bei Erwin Ortner (Wien) und
Helmuth Rilling (Stuttgart ).

Seinen künstlerischen Werdegang begann
Jung als musikalischer Mitarbeiter beim Tölzer
Knabenchor. Das von ihm gegründete Vocal
Consort Weimar errang mehrere Preise bei in-
ternationalen Wettbewerben und produzierte
Rundfunk- und CD-Aufnahmen.

Seine Tätigkeit beim Dresdner Kreuzchor
nahm Matthias Jung 1991 auf. 1994 wurde ihm
die Leitung als komm. Kreuzkantor übertragen,
die er bis 1996 innehatte. Unter seiner Leitung
produzierte der Chor für die Deutsche Gram-
mophon Gesellschaft.

Matthias Jung wurde von renommierten En-
sembles verpflichtet, so u. a. vom Rundfunk-
chor Berlin und vom Chor des Norddeutschen
Rundfunks und gastierte mehrfach erfolgreich
im In- und Ausland (u. a. Schweiz, Frankreich,
Polen, USA).

Jean Sébastien Bach :
Les motets

Les motets de Jean Sébastien Bach comptent,
d’une certaine façon, parmi ses œuvres les plus
volontaires. Ils appartiennent d’un côté à une
forme qui avait déjà atteint son apogée au
début du XVIIIème et avait été par la suite de
moins en moins utilisée : ils forment, en quel-
que sorte, le couronnement rétrospectif d’une
forme disparue. D’autre part, ce sont aussi ces
mêmes motets qui, parmi toutes les autres
œuvres vocales de Bach, ont su garder une
continuité dans la tradition de l’exécution du
répertoire du célèbre Chœur de l’église Saint
Thomas et ont pu résister de façon étonnante
aux changements continuels de modes. Pour
souligner le tout, la renaissance de Bach au
début du XIXème siècle commença justement à
partir de ces œuvres. Pourtant, malgré une
réception pour ainsi dire ininterrompue et une
haute considération sans faille, on ne connaît
presque rien du contexte historique des motets
de Bach. C’est seulement à titre d’exception
que l’origine concrète ou la raison pour laquelle
une œuvre a été écrite, va être connue, et de
nombreuses questions, en ce qui concerne la
distribution ou les conditions d’exécution,
restent non résolues. Au début du XIXème siècle,
les motets de Bach étaient considérés comme
étant de purs morceaux a-capella. On relève
d’écrits techniques datant de l’époque de Bach,
que cette forme d’exécution ne représentait
seulement qu’une seule possibilité parmi bien

d’autres. Par exemple, le Dictionnaire musical
de Johann Gottfried Walther de l’année 1732
concède que les « voix chantées peuvent aussi
bien être données à, ou renforcées par de
nombreux instruments » ; les originaux du ma-
tériel d’exécution de la main de Bach pour ses
mêmes motets et pour d’autres œuvres de
maîtres dirigées par lui, nous montrent la
même chose.

Les motets écrits autour de 1726 / 1727
« Singet dem Herr ein neues Lied » (« Chan-
tons au Seigneur un nouveau chant ») BWV
225 appartiennent aux œuvres qu’entendit
Wolfgang Amadeus Mozart lors d’un concert
donné à Leipzig par le Chœur de l’église Saint
Thomas. Une copie faite à l’intention de Mozart
porte l’inscription supplémentaire, très usitée,
de sa main «un orchestre entier devrait y être
ajouté». Le morceau commence par un chœur
à deux voix, écrit dans un contrepoint subtil sur
les versets 1– 3 du psaume 149. Il s’ensuit
comme deuxième mouvement, un arrange-
ment du choral sur «Wie sich ein Vater erbar-
met» («Comme un père miséricordieux »), qui
va être interrompu à chaque verset par une aria
de composition libre « Gott, nimm dich ferner
unser an» («Seigneur, continue à prendre pitié
de nous »), avant que les deux chœurs ne se
réunissent en une fugue à quatre voix sur le
texte «Alles, was Odem hat » («Tout ce qui est
souffle de vie»).

Nous sommes, en comparaison, assez bien
informés sur les origines du motet «Der Geist
hilft unser Schwachheit auf » («L’esprit re-
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lève notre faiblesse ») BWV 226. Selon des
notes de la main de Bach dans l’en-tête de la
partition originale et sur la couverture des
partitions des voix, l’œuvre fut écrite pour
« l’enterrement du très honoré Professeur et
Recteur Ernestus », qui eut lieu en octobre 1729
en l’Eglise Saint Paul de Leipzig. D’après les
partitions originales de ce concert qui ont pu
être conservées, il nous est possible de mettre
en évidence que le premier chœur avait été
renforcé par un groupe d’instrumentistes à
cordes et le deuxième par un ensemble de
hautbois. Les deux chœurs se rejoignent avec
les mots «Der aber die Herzen forschet» («Ce-
lui qui sonde les cœurs ») en un mouvement à
quatre voix ; le choral final conçu de la même
façon, est lui vraisemblablement tiré d’une
cantate de Pentecôte elle même disparue.

Le motet «Fürchte dich nicht» («N’aie pas
peur») BVW 228 peut dater déjà, en raison de
certains indices de style, de l’époque où Bach
vivait et travaillait à Weimar. Le mouvement à
double chœur, la plupart du temps au com-
mencement d’une grande richesse harmo-
nique, se réduit dans la partie centrale du
mouvement, avec les mots « Ich habe dich bei
deinem Namen gerufen » (« Je t’ai appelé par
ton nom »), à seulement quatre voix. Les trois
voix les plus basses commencent une fugue
double avec un thème chromatique descen-
dant et un diatonique ascendant ; dans ce
dense tissu polyphonique, un choral chanté par
le soprano comme un cantus firmus (« Herr,
mein Hirt, Brunn aller Freuden ») (« Seigneur,

mon pasteur, source de toute joie ») va être
inséré, avant que la partie de chœur double du
début ne soit reprise.

Le motet «Komm, Jesu, komm » (« Viens,
Jésus, viens») BWV 229 fut composé au plus
tard dans les années 1731 / 1732. Bach ne prit
ici pas la bible ou un texte de choral pour base
de cette composition, mais se reporta à un
poème, déjà mis en musique en 1684 par son
prédécesseur Johann Schelle, du poète de Leip-
zig Paul Thymich. Que l’on puisse chercher
l’origine de cette œuvre dans le fait que Bach
composa celle-ci à l’occasion de l’enterrement
du 26 mars 1730 de la veuve même de Schel-
le, semble pourtant très peu vraisemblable. La
poétique subjective inspira à Bach – d’après
Philipp Spitta – «une image tout aussi grandio-
se et émouvante d’un ardent désir de mourir ».
Après un important premier mouvement plein
de gravité, l’œuvre se termine par une «Aria »
douce et réservée.

L’histoire de la naissance du motet à cinq
voix « Jesu, meine Freude» (« Jésus que ma
joie demeure») BWV 227 est particulièrement
compliquée. La disposition symétrique de cette
composition de onze mouvements est appa-
remment le résultat d’un remaniement fait plus
tard par Bach, probablement du temps où il
vivait à Leipzig ; une première version plus
courte avait sans doute déjà été écrite à
l’époque où Bach habitait encore à Weimar.
L’œuvre est marquée par une utilisation en
alternance de strophes du chant « Jesu, meine
Freude» (« Jésus, que ma joie demeure») et de

hand der erhaltenen Stimmen dieser Auffüh-
rung läßt sich nachweisen, daß der erste Chor
durch eine Streichergruppe und der zweite
durch ein Oboenensemble verstärkt wurde. Die
beiden Chöre vereinigen sich bei den Worten
„Der aber die Herzen forschet“ zu einem vier-
stimmigen Satz, und in dieser Weise wird auch
der abschließende Choral ausgeführt, der mög-
licherweise aus einer verschollenen Pfingst-
kantate stammt.

Die Motette „Fürchte dich nicht” BWV 228
könnte aufgrund stilistischer Indizien bereits
aus Bachs Weimarer Zeit stammen. Der zu Be-
ginn vorherrschende harmonisch reiche dop-
pelchörige Satz verringert sich im Mittelteil bei
den Worten „Ich habe dich bei deinem Namen
gerufen“ zur Vierstimmigkeit. Die drei tieferen
Stimmen beginnen eine Doppelfuge mit einem
absteigenden chromatischen und einem auf-
steigenden diatonischen Thema; in dieses dich-
te polyphone Gewebe wird im weiteren Verlauf
ein vom Sopran als cantus firmus vorgetrage-
ner Choral („Herr, mein Hirt, Brunn aller Freu-
den“) eingebaut, bevor die doppelchörige An-
lage des Anfangs wieder aufgegriffen wird.

Die Motette „Komm, Jesu, komm“ BWV
229 entstand spätestens um 1731/32. Bach
legte dieser Komposition keinen Bibel- oder
Choraltext zugrunde, sondern griff auf eine
bereits 1684 von seinem Vorgänger Johann
Schelle vertonte Dichtung des Leipziger Poeten
Paul Thymich zurück. Ob dieser Umstand da-
hingehend gedeutet werden kann, daß Bach
das Werk anläßlich des Begräbnisses der am

26. März 1730 verstorbenen Witwe Schelles
komponierte, erscheint jedoch fraglich. Die
subjektive Dichtung inspirierte Bach- nach den
Worten Philipp Spittas – zu „einem ebenso
großartigen wie tief rührenden Bild innigsten
Sterbeverlangens“. Nach dem gewichtig-ern-
sten Kopfsatz schließt das Werk mit einer sanft-
verhaltenen „Aria“.

Die Entstehungsgeschichte der fünfstimmi-
gen Motette „Jesu, meine Freude“ BWV 227
ist außerordentlich kompliziert. Die symmetri-
sche Anlage der elfsätzigen Komposition ist of-
fenbar das Resultat einer späteren Bearbeitung
Bachs, vermutlich aus der Leipziger Zeit; eine
kürzere Erstfassung mag bereits während der
Weimarer Zeit entstanden sein. Das Werk ist
gekennzeichnet durch die alternierende Ver-
wendung von Strophen des Liedes „Jesu, mei-
ne Freude“ und Passagen aus dem achten
Römerbrief. Schlicht-andächtige Choralsätze
wechseln mit kunstvoll ausgearbeiteten Spruch-
vertonungen; den Mittelpunkt der symmetri-
schen Anlage bildet eine fünfstimmige Fuge
über die zentralen Worte „Ihr seid nicht fleisch-
lich sondern geistlich“.

Peter Wollny
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Johann Sebastian Bach:
Die Motetten

Die Motetten Johann Sebastian Bachs gehören
in mancher Hinsicht zu den eigenwilligsten
seiner Werke. Einerseits zählen sie zu einer
Gattung, die bereits zu Beginn des 18. Jahrhun-
derts ihren Zenit überschritten hatte und zu-
nehmend ungebräuchlich wurde; sie bilden
somit gewissermaßen die retrospektive Krö-
nung einer vergehenden Form. Andererseits
sind es aber gerade die Motetten, die als einzi-
ge von Bachs Vokalwerken eine ungebrochene
Aufführungstradition im Repertoire des Tho-
manerchors aufweisen können und sich gegen-
über den ständig wechselnden Moden als er-
staunlich resistent erwiesen. Und bezeichnen-
derweise nahm die Bach-Renaissance zu Be-
ginn des 19. Jahrhunderts gerade mit diesen
Werken ihren Anfang. Doch trotz dieser konti-
nuierlichen Rezeption und beständig hohen
Wertschätzung ist über den historischen Kon-
text von Bachs Motetten kaum etwas bekannt.
Nur ausnahmsweise ist der konkrete Entste-
hungsanlaß oder Verwendungszweck eines
Werks überliefert, und auch viele Fragen der
Besetzung und der Aufführungsbedingungen
sind ungeklärt. Zu Beginn des 19. Jahrhunderts
wurden die Bachschen Motetten als reine a-
capella-Stücke bewertet. Theoretischen Zeug-
nissen der Bach-Zeit ist jedoch zu entnehmen,
daß diese Art der Aufführung nur eine von
mehreren Möglichkeiten darstellt. So räumt
zum Beispiel Johann Gottfried Walthers Musi-

calisches Lexicon von 1732 ein, daß „die Sing-
Stimmen auch mit allerhand Instrumenten be-
setzt und verstärkt werden“ können; ein glei-
ches bestätigen die erhaltenen originalen Auf-
führungsmaterialien zu Bachs eigenen Motet-
ten wie auch zu unter seiner Leitung dargebo-
tenen Werken fremder Meister.

Die um 1726 /27 entstandene Motette „Sin-
get dem Herr ein neues Lied“ BWV 225 ge-
hört zu den Werken, die Wolfgang Amadeus
Mozart bei seinem Besuch in Leipzig in einer
Aufführung des Thomanerchors hörte. Eine für
Mozart angefertigte Abschrift trägt von seiner
Hand den oft zitierten Zusatz “müßte ein gan-
zes Orchestre dazu gesetzt werden”. Das Stück
beginnt mit einem kontrapunktisch subtil
durchgestalteten doppelchörigen Abschnitt
über die Verse 1–3 des 149. Psalms. Als zwei-
ter Satz schließt sich eine Choralbearbeitung
über „Wie sich ein Vater erbarmet“ an, die zei-
lenweise von der freigedichteten Aria „Gott,
nimm dich ferner unser an“ unterbrochen wird,
bevor sich beide Chöre zu einer vierstimmigen
Fuge über den Text „Alles, was Odem hat“ ver-
einigen.

Vergleichsweise gut sind wir über die Ent-
stehung der Motette „Der Geist hilft unser
Schwachheit auf“ BWV 226 unterrichtet. Laut
Bachs eigenhändiger Angabe im Kopftitel der
Originalpartitur und auf dem Umschlag der
Stimmen wurde das Werk anläßlich der „Beer-
digung des seel. Herrn Profeßoris u. Rectoris
Ernesti“ geschrieben, die am 20.Oktober 1729
in der Leipziger Paulinerkirche stattfand. An-

passages extraits du huitième chapitre de la
Lettre aux Romains. Des mouvements de cho-
rals pleins de recueillement alternent avec des
versets mis en musique, travaillés avec art ; la
partie centrale de cette composition symé-
trique est formée par une fugue à cinq voix sur
les paroles « Ihr seid nicht fleischlich, sondern
geistlich » (« Vous n’êtes pas de chair mais
d’esprit »).

Peter Wollny
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Matthias Jung

Né à Magdebourg en 1964, il reçut une for-
mation musicale dans l’Ecole spécialisée dans
l’éducation musicale et dans la chorale pour
enfants de la Radio de Wernigerode. Il fit
ensuite des études de direction de chœur chez
Gerd Frischmuth et de direction d’orchestre
chez Gunther Kahlert au Conservatoire Supé-
rieur de Musique « Franz Liszt » de Weimar.
Jung participa à des stages de direction, entre
autre avec Erwin Ortner (Vienne) et Helmuth
Rilling (Stuttgart ).

Jung débuta sa carrière artistique comme
assistant musical dans la choral pour enfant de
Tölz. Le chœur « Vocal Consort » de Weimar,
créé par lui, remporta plusieurs prix lors de
concours internationaux et participa à des
enregistrements à la radio et sur CD.

Matthias Jung prit ses fonctions dans le
chœur Sainte Croix ( Kreuzchor ) de Dresde en
1991. En 1994, il en obtint la direction en tant
que maître de chapelle provisoire de l’Eglise
Sainte Croix (Kreuzkirche) qu’il garda jusqu’en
1996. Ce chœur fit des enregistrements sous sa
direction pour la Société Deutsche Grammo-
phon. Matthias Jung fut appelé à diriger des
ensembles de renom comme le Chœur de la
Radio de Berlin (Rundfunkchor Berlin ) et le
Chœur de la Radio de l’Allemagne du nord
(Norddeutscher Rundfunk) et fit plusieurs
tournées couronnées de succès en Allemagne
et à l’étranger (Suisse, France, Pologne, Etats
unis etc. ).

L’Ensemble vocal saxon

Fondé en automne 1996, vingt chanteurs et
chanteuses engagés s’y retrouvèrent sous la
direction de Matthias Jung.

L’Ensemble vocal saxon se distingue par une
formation extrêmement petite de voix uniques,
exigeant une technique de chant de soliste et
permettant ainsi un maximum de flexibilité.

L’Ensemble s’est donné comme but de faire
connaître des œuvres importantes mais rare-
ment jouées, se rapprochant la plupart du
temps de la musique saxonne. Pour interpréter
de la musique ancienne, tout va être entrepris
pour obtenir une reproduction historique ad-
équate. La musique du XXème siècle forme
cependant aussi une partie importante de leur
répertoire.

L’Ensemble travailla plusieurs fois avec la Ra-
dio allemande «Mitteldeutscher Rundfunk » et
la Radio de Berlin « Deutschland Radio Berlin ».
Un premier enregistrement sur CD d’œuvres de
Heinrich Schütz parut en 1999 chez Tacet («CD
recommandé » par « Klassik heute », en mars
2000). D’autres productions, entre autres des
cantates de jeunesse de Georg Philipp Tele-
mann, sont également en préparation.

The Saxon Vocal Ensemble

was founded in late 1996 under the leadership
of Matthias Jung, when twenty committed
male and female singers joined forces.

The Saxon Vocal Ensemble by its nature
consists of a small number of singers in each
section, making it vital for the singers to have
solo qualities and allowing a high degree of
flexibility.

The Ensemble has set itself the task of mak-
ing known important and rarely performed
works which are often closely associated with
the musical culture of Saxony. In the case of an-
cient music particular attention is paid to a
historically suitable performance. Twentieth
century music also plays an important part in
the Ensemble’s repertoire.

The Ensemble as often worked with the
Mitteldeutscher Rundfunk and Deutschland
Radio Berlin. The first CD with works by Hein-
rich Schütz was released in 1999 by TACET
(“CD Recommendation” by “Klassik heute”,
March 2000). Further productions, including
early cantatas by Georg Philipp Telemann, are
in preparation.

Matthias Jung

Was born in 1964 in Magdeburg and learned
music at the Special School for Musical Educa-
tion and in the Radio Youth Choir of Wer-
nigerode.

He then studied choral conducting under
Gerd Frischmuth and orchestral conducting
under Gunther Kahlert at the “Franz Liszt” con-
servatory in Weimar. Jung attended conduct-
ing classes given by Erwin Ortner (Vienna) and
Helmuth Rilling (Stuttgart). He began his artis-
tic career as a musical assistant for the Tölzer
Knabenchor (Tölz Boys’ Choir ). The Weimar
Vocal Consort ensemble which he founded
won many awards at international competi-
tions and made radio and CD recordings.

Matthias Jung took up his position with
choir of the Dresden Kreuzkirche (Church of
the Cross) in 1991. In 1994 he was given the
post of choirmaster, which he held until 1996.
Under his leadership the choir performed pro-
ductions for Deutsche Grammophon.

Matthias Jung has been taken on by well-
known ensembles, including the Berlin Radio
Choir and the choir of the North German
Broadcasting Corporation and has been guest
performer with repeated success in Germany
and other countries ( including Switzerland,
France, Poland and the USA).
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schet” into a four-part arrangement, and the
concluding chorale – which possibly came from
a lost Whitsun cantata – is also performed in
this mode.

The motet “Fürchte dich nicht” (Be not
afraid) BWV 228 could have originated from
Bach’s Weimar period, to judge from some sty-
listic clues. The harmony-rich, double-choir ar-
rangement which predominates at the begin-
ning is reduced in the middle section to four
parts at the words “Ich habe dich bei deinem
Namen gerufen”. The three lower parts com-
mence a double fugue with a descending chro-
matic and an ascending diatonic theme: the
chorale, sung in soprano as a cantus firmus
(“Herr, mein Hirt, Brunn aller Freuden”) is in
the course of the work integrated into this
dense polyphonic fabric, before the two-choir
style of the beginning is resumed.

The motet “Komm, Jesu, komm” BWV 229
was written around 1731/ 32 at the latest. Bach
did not base this work on a biblical or chorale
text but used a work composed by his pred-
ecessor Johann Schelle to a poem by the Leip-
zig poet Paul Thymich. Nevertheless it is ques-
tionable whether Bach composed it for the
funeral of Schelle’s widow, who died on 26th
March 1730. The subjective poem inspired
Bach – in Philipp Spitta’s words – to “a great
and deeply moving picture of fervent mortal
longing”. After the weightily earnest first
movement the work finishes with a gently re-
served “Aria”.

The story of the creation of the five-part
motet “Jesu, meine Freude” BWV 227 is ex-
tremely complex. The eleven-movement com-
position with a symmetrical structure was ob-
viously the result of a later arrangement by
Bach, presumably from his Leipzig period. It is
possible that he wrote a shorter first version
during his time in Weimar. The work is charac-
terised by the alternating use of verses from the
song ”Jesu, meine Freude” and passages from
chapter eight of Paul’s letter to the Romans.
Simple, devout choral movements alternate
with artistically arranged musical settings for
sayings. The centre of the symmetrical struc-
ture is formed by a five-part fugue about the
central words: “Ye are not in the flesh but in
the spirit”.

Peter Wollny

List of artists  ·  Besetzungsliste

Sächsisches Vocalensemble

Sopran:
Birgit Kircheis
Sabine Pansa
Barbara-Christina Pölitz (Solo)
Heidi Rothe (Solo)
Cornelia Schmidt
Josefine Thomser
Elke Voigt
Saskia Winkel

Alt:
Kerstin Grüner
Antje Günther (Solo)
Kristin Haas
Bettina Heidrich
Sebastian Krause
Tabea Lempe
Marlis Mauersberger
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Tenor:
Daniel Geisler
Oliver Geisler
Albrecht Hoch
Friedemann Hoyer (Solo)
Sören Löscher
Johannes Schiel

Bass:
Alexander Berthold
Kai Bischoff (Solo)
Olaf Haase
Christoph Jacobi
Richard Jähnig
Albrecht Koch
Jens-Martin Scheidig

Instrumentalisten

Stephan Mai, Violine
Beate Voigt, Violine
Stephan Sieben, Viola
Mirjam Gilbert, Violoncello
Mirjam Wittuslki, Violone (1, 2, 4, 5)
Annette Rheinfurth, Kontrabass (3)

«les hautboistes de prusse»

Georg Corall, Oboe
Mariannne Richert Pfau, Oboe
Dorothea Weiss, Taille
Annette Champness, Barockfagott

Christine Tschirge, Orgel (1, 2, 4, 5)
Mark Ehlert, Orgel (3)

Johann Sebastian Bach:
The Motets

The Motets of Johann Sebastian Bach are in
some ways amongst the most individualistic of
his works. On the one hand they belong to a
genre which had already passed its peak at the
beginning of the 18th century and was becom-
ing less and less useable; they thus to a certain
extent form the retrospective highlight of an
antiquated form. On the other hand the motets
were Bach’s only vocal works to have an unbro-
ken tradition in the repertoire of St. Thomas’s
Choir and to show an astonishing resistance to
constantly changing fashions. And it is signifi-
cant that the Bach Renaissance began with
these works in the early 19th century. Yet in
spite of being continually adopted and held in
consistently high esteem, very little is known
about the historical contest of Bach’s motets.
Only on exceptional occasions do we know
the specific reason why a work was written,
and many questions about the performing mu-
sicians or conditions are left unanswered. At
the beginning of the 19th century the motets
by Bach were viewed as purely a capella pieces.
But one can deduce from theoretical reports
dating from Bach’s time that this type of per-
formance was only one of a number of options.
For example, Johann Gottfried Walther’s
Musicalisches Lexicon of 1732 admitted that
“the sung parts can be filled or enriched by all
types of instruments”; this view is confirmed by
Bach’s own original notes on the performance

of the motets, and also the works of other
masters performed under his conducting.

The motet “Singet dem Herrn ein neues
Lied” (Sing unto the Lord a new song) BWV
225 written around 1726 / 27 is one of the
works which Wolfgang Amadeus Mozart heard
at a performance of St. Thomas’s Choir on a
visit to Leipzig. A copy made for Mozart bears
the comment he commonly wrote: “a whole
orchestra would have to be added to it”. The
piece begins with a section for two choirs with
a contrapuntally subtle structure based on
verses 1–3 of Psalm 149. The second move-
ment includes a choral arrangement of “Wie
sich ein Vater erbarmet” which is interrupted
by lines from the free-verse aria “Gott, nimm
dich ferner unser an”, before the two choirs
unite in a four-part fugue on the text of “Alles,
was Odem hat” (Let every thing that hath
breath).

We are relatively well informed about how
the motet “Der Geist hilft unser Schwachheit
auf” BWV 226 was written. According to the
instructions written at Bach’s own hand in the
heading of the original score and on the cover
of the parts, the work was written on the occa-
sion of the “Funeral of the late Professor &
Rector Ernest” celebrated on 20th October
1729 in St. Paul’s Church in Leipzig. From the
parts of this performance which have been
preserved we can deduce that the first choir
was supported by a group of strings and the
second by an oboe ensemble. The two choirs
unite at the words “Der aber die Herzen for-
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Die Motetten / The Motets  BWV 225–229
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Singet dem Herrn ein neues Lied  BWV 225
Der Geist hilft unser Schwachheit auf  BWV 226
Jesu, meine Freude  BWV 227
Fürchte dich nicht, ich bin bei dir  BWV 228
Komm, Jesu, komm  BWV 229
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